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ALTERNATIVE POSITIONS OF HANDLE: PERMISSIBLE INSTALLATION POSITION:
ALTERNATIVE POSITIONEN DES HANDGRIFFES: ZULAESSIGE EINBAULAGE: FOR INSTALLATION USE WHOLE THREAD LENGTH M8
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plicita. Cgni infrazione costifuirg un evidente obusc e comportera il risar cimento del danni subiti.

Non e permesso consegnare o ferzi o riprodurre questo documenta, ne utilizzame il confenute o renderla comungue nato a ferzi
fatta riserva di ulti i diritti derivonti do brevetti o modelli.

senza qutorizzazione es|

Et

autorisation expresse. Tout manquement o cette regle constitue un ohus evident 1 expose son qufeur cu versement de dommages &

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute explofotion ou communicotion de son confenu sont interdites, souf
interets. Tous droits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modeles.

MAXIMUM HANDLE TORQUE:

MAXIMALES DREHMOMENT AM HANDGRIFF: 13 Nm
MAXIMUM POIGNEE COLPLE:

MASSIMA IMPUGNATURA COPPIA:

MAINTENANCE REQUIREMENTS:  NONE SERVICE CONDITION: CONTINUOUS SERVICE
WARTUNGSANF ORUNGEN: KEINE BETRIEBSART: DAUERBETRIEB | l |

ENTRETIEN NON CONDITION DU SERVICE: SERVICE CONTINU
MANJTENZII')I\E: NON CONDIZIONE DI SERVIZIO: SERVIZIO CONTINUO ©¢17’4(X3) -— —t -— — ¢21‘7(X2) 90@
WORK MEDIUM SEE

, 18

ARBE| TSMEDIUM: SIEHE  PS 463 090 021 0 doc. code 035 - —
FLUIDE D'UTILISATION:  VOIR FOR FURTHER TECHNICAL DATA SEE: - —

WEITERE TECHNISCHE DATEN SIEHE.
FLUIDO DI ESERICIZIOs  VERDE POLR AUTRES DONNEES TECHNIQUES VOIR: 894 101 649 2 / 652 183
WORKING ENVIRONVENT:  AIR (WATER, SALT, DUST AND OIL CONTAINING) PER ULTERIORI DATI TECNICI VEDERE:
UMGEBUNGSMED I UM: LUFT (WASSER, SALZ, STAUB UND OEL ENTHALTEN)
FLUIDE AMBIANTE: AIR (D'EAU, SEL, POUSSIERE ET D’HUILE CONTENANT)
FLUIDO AMBIENTE: ARIA (ACQUA, SALE, POLVERE E OLIO CONTENENTI)

THERMAL RANGE OF APPLICATION
UNDER NORMAL AMBIENT CONDITIONS:

THERMISCHER ANWENDUNGSBERE ICH

UNTER NORMALEN UMGEBUNGSBEDINGUNGEN:  -40°C ... +65°C
O e NORMIALES

CAMPO DI APPLICAZIONE TERMICA & AUTGMATIC RETURN

NELLE NORMALI CONDIZIONI AMBIENTALI # QEISNIQTALSJ_%&IZTR;&%KLALF

WORK PRESSURE (SUPPLY) - ~ RITORNO AUTOMATICO
BETRIEBSDRUCK (VORRAT) pe = 10 bar
PRESION D'UTILIZATION (ALIMENTATION)

PRESSIONE DI ESERCIZIO (ALIMENTAZIONE)

TYPE OF PROTECTION ACCORDING TO DIN 40050:

SCHUTZART NACH DIN 40050: IP 6K/9K
MODE DE PROTECTION SUIVANT DIN 40030:

TIPO DI PROTEZIONE SECONDO DIN 40050:

SECURITY AGAINST THE CONFUSING OF POLES: EXISTING
VERPOLSICHERHEIT VORHANDEN
DISPOSITIF DE TROMPEUR DE POLES: EXISTANT
SICUREZZA CONTRO L INVERSIONE DEI POLI: ESISTENTE

PROTECTION CLASS:

SCHUT ZKLASSE : Il
CLASSE DE PROTECTION:
CLASSE DI PROTEZIONE:

SHORT TERM RESISTANCE TO HEAT WITHOUT FUNCTION
KURZZEITIGE WAERMEBESTAENDIGKEIT . OHNE FUNKTION
RESISTANCE A LA CHALELR A COURTE DUREE  MAX Th AT 110°C  SANS FONCTION
RESISTENZA AL CALORE BREVE TEMPO SQLO SENZA FUNZIONE

VOLTAGE 893 800 007 2 PBx1 1, 21, 23

\S,%ﬂ'i%"és 2446V 3%';% 893 800 002 2 12,5 22, 24
61 62 GUNG
VOLTAGGIO (o @l D 1 ALINENTATION FITTING NUMBER DIAMETER OF PIPE PORT

AL IVENTAZIONE VERSCHRAUBUNGNUMMER | ROHRDURCHMESSER | ANSCHUSS
NOMINAL CLRRENT AT ROOM TEMPERATURE: NUVERO DE RACCORD | DIAMETRE DU TUBO |  ORIFICE
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MOUNTING BRACKET
BEFEST IGUNGSKONSOLE

SUPPORT DE FIXATION
h SUPPORTO DI FISSAGGIO
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Copying of this document and giving it fo others and the use or communicotion of the cantents thereof, ore Torbidden without express

authority, Contravention of this restriction will constitute on evident abuse and result in o lichility 1o the payment of domages. All rights
ore reserved in the event of the grant of patent or registration of a ufility model or design. This document is the subject of copyright.
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NENNSTROM BEI RAUMTEMPERATLR: In=0.22 A T T ELECTRONIC CONNECTOR NUMERO DELL RACCORDC | DIAMETRO DEL TUBO | ORIFIZIO
ZI' T TIT

COURANT NOMINAL A LA TEMPERATURE AMBIANTE: ELEKTRONIKSTECKER Gereral Specification: JED-334-1 , Size SO 14405 LP Copyright WABCO®
CORRENTE NOMINAL ALLA TEMPERATURA AMBIENTE: ITTITINITTIT 61' 62 EON\E: IEg-{%LFJ{IE EtE(.:I.TI.E%NII%%E Further Technical Data: 463 090 021 O doc.035 Dafe | Signature WABcn

TYPE OF CURRENT: DIRECT CURRENT 23 Doc. Code: | sheet. To oo AIR SUSPENSION CONTROL VALVE

STROMART GLE ICHSTROM 3 AIR-SUSPENSION BELLOWS - 2015-09-18 |  Szyszka
NATURE. DU COURANT COURANT CONTINU E * S 0o 54 LUFTFEDERBALG General Tolerarces JED-261 et LUF TFEDERUNG REGELVENTIL
NATURA DELLA CORRENTE: CORRENTE CONTINUA 1 ) COUSSIN DE SUSPENSION PNEUMAT IQUE Ronge of Nominal Dimensions ( = mm) 206-0923 |  Hadk SUSPENSION PNEUMATIQUE VALVE DI REGLAGE

o SOFFIETTO A SOSPENSIONE PNEUMATICA . 50l 180 el SOSPENSIONE PNEUMATICA VALVOLA DI COMANDO
TORQUE FOR MOUNTING SCREW:
" DREHMOMENT FLR MONTAGE SCHRAUBE: M= 10 Nm LEVELLING VALVE coss 1 |5 50 | 180 |< 400 |- 400] < Szyszka (C)

(w0} Drive
(&) Stop
(o) Lift
I

(=) Lowef |
(™) Stop

INNENNNENE INNRERE ‘ Mass Seole WMaterial No. Date of first issue:  2010-04-08
COLPLE SERRAGE DES VIS DE MONTAGE: \ l 21, 3 LUFTFEDERVENTIL Fine 05 ] 1.0 | 15 | 2.0

Doc.Code | Language Sheat
COPPIA DI SERRAGGIO  VITE DI FISSAGGIO: VALVE DE NIVELLEMENT veown | X 10 | 20 | 3.0 |40 | +2 |88 | 1:2
VALVOLA NIVELLATRICE o R TR ©Size e 463 090 021 O 005 ML | 1/1

24 Tapped Holes acc. JED-152

-4

g @ ECM-No. Revision Techn. Resp. Replacement for
1) Tolerance Closs Applied Crossmarked A 2 CREO 7 167198 11 x C 5813 884 013 293 0
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nicht ausdruecklich zugestanden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichilichen Missbrauch dar und verpflichten zu Schadenersafz.

Weitergobe sowie Vervielfoelligung dieser Unferlage, Verwerfung und Mitteilung ihres Inhalts nicht gestattef, soweit
Alle Rechte fuer den Fall der Patenterteilung ocer Gebrauchsmuster-Einfragung vorbehalten,
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